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ULTRASONIC AROMA DIFFUSER 
BEWIT Carafe 150 

 

 

 

User Manual 

 

 

Product description  

 

The aroma diffuser is designed to use the best of both oriental culture and the latest knowledge 

and technology of western science. Using ultrasound, the device breaks down essential oil 

and water into a mist of microparticles and releases active ingredients and anions into the air.  

 

Ultrasonic technology does not heat the essential oil and preserves all its positive therapeutic 

effects. 

 

 

 

 

  



Warninig 

 

Please read carefully the following safety precautions before using this unit. The safety 

precautions listed below are intended to prevent you and others from injury or to prevent 

damage to the product. 

 

The manufacturer is not responsible for any damage caused by incorrect use of the product. 

 

• The appliance is not to be used by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have 

given supervision or instruction. The device must only be used with the power supply 

provided.  

• Please don´t dismantle, modify, heating the unit. Do not cut, damage, modify the power 

cord or put weight on the power cord. It might cause an electric shock or fire. 

• Solely for ambient diffusion with essential oils or home fragrances – do not inhale. 

• Do not use pure essential oils or home fragrances without water. 

• Only use mineral water (bottled water or tap water). Be sure not exceed the maximum 

water level. Always pour in the water before adding the essential oils or ambient 

fragrance. Please use other container to add water. Don´t fill in the tank from water-

tap directly. Only put water & essential oil or home fragrances in the water tank. Other 

liquids may cause irreprable damage to the unit. 

• If the unit smokes, has a strange smell, or have any abnormal situation, please stop 

using it immediately. 

• Do not touch any part of the unit with wet hands. 

• Do not let the mist spray on the furniture, clothes, wall directly. 

• The essential oil may cause dye. Please use clean cloth wipe up if splashed out 

accidentally. 

• Please unplug the unit when not use. 

• Do not cover the unit with anything when it is working.  

 

  



Instructions 

 

1. Use in an environment that is between 10ْC and 30ْC. Avoid placing the unit in direct 

sunlight, on a wet surface or dusty place. 

2. Place the diffuser on a flat, stable surface, away from the edge of table or furniture. 

3. Remove carefully the fragile Glass outer cover & Remove the inner cover. 

4. Fill the reservoir with mineral water (bottled water or tap water): do not exceed the 

maximum water level. 

5. Add a few drops of water soluble fragrance or essential oil (5 to 7 drops depending on 

intensity you choose) to the water tank. 

6. Replace the inner cover & the outer cover on the diffuser. 

 

Funcitons 

 

On/Off Button (MIST): 

• First press: The unit enters into continuous mist mode. 

• Second press: Timer function 1-3-6 hour & than OFF. 
 
Light Button: 

• First press: Turn on the color changing light – there are 7 colors changing 
automatically. 

• Second press: Select the color you want by pushing on button once that color is 
showing 

• Third press: Warm white light only 

• Fourth Press: Lights off. 

 

Maintenance 

 

• We advise you to pour out the water completely and wipe up the unit with soft cloth 

after each use. If you don´t use the unit for a long time, make sure you pour out any 

remaining water completely in the tank and store it at dry place. 

• Please clean the unit as per the maintenance instructions before using a new type of 

essential oil or home fragrance. 

• Clean the water reservoir at least each week & preferably after 5-6 times using. Do not 

use chemical products (such as acids...etc.) or corrosive detergents to clean the 

device. Do never submerge the device in water. 

• Do not allow the metal objects or sharp obejct (like pin, key) to be in contact with the 

ultrasonic mist plate. 

 

  



Guarantee 

 

This product has been rigorously tested before leaving the manufacturer. During the legal 

warranty period from the date of purchase, you can request a free repair or replacement for 

defects caused by normal use. If necessary, contact the seller of the product. 

Failures resulting from accidents, improper use or maintenance are not covered. 
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ULTRASONICKÝ AROMA DIFUZÉR  
BEWIT Carafe 150 

 

 

 

Uživatelská příručka 

 

 

 

Popis produktu 

 

Aroma difuzér je navržen tak, aby využíval to nejlepší jak z orientální kultury, tak i z 

nejnovějších poznatků a technologii západní vědy. Přístroj pomocí ultrazvuku rozkládá 

esenciální olej a vodu v mlhu mikročástic a uvolňuje do vzduchu aktivní složky a anionty. 

 

Ultrasonická technologie nezahřívá esenciální olej a zachovává veškeré jeho pozitivní 

terapeutické účinky. 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

Varování 
  
Před použitím tohoto přístroje si pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny. Níže 
uvedená bezpečnostní opatření mají zabránit zranění vás i ostatních osob nebo zabránit 
poškození výrobku. 

  
Výrobce neodpovídá za škody způsobené nesprávným používáním výrobku. 
 

• Spotřebič nesmějí používat osoby (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud 
nejsou pod dohledem nebo pokyny. 

• Použití v prostředí s teplotou mezi 10 °C a 30 °C  
• Zařízení se smí používat pouze s dodaným napájecím zdrojem.   
• Přístroj nerozebírejte, neupravujte, nezahřívejte. Napájecí kabel nepřerušujte, 

nepoškozujte, neupravujte a nezatěžujte jej. Mohlo by dojít k úrazu elektrickým 
proudem nebo požáru.  

• Pouze pro ambientní difúzi s esenciálními oleji nebo domácími vůněmi - nevdechujte.  
• Nepoužívejte čisté éterické oleje nebo domácí vonné látky bez vody.  
• Používejte pouze minerální vodu (balenou nebo z kohoutku). Dbejte na to, abyste 

nepřekročili maximální hladinu vody. Před přidáním esenciálních olejů nebo okolní 
vůně vždy nalijte vodu. K doplnění vody použijte jinou nádobu. Nenaplňujte nádrž 
přímo z vodovodního kohoutku. Do nádržky na vodu dávejte pouze vodu a esenciální 
olej nebo domácí vonné látky. Jiné kapaliny mohou způsobit nevratné poškození 
přístroje.  

• Pokud se z přístroje kouří, je cítit podivný zápach nebo se vyskytne jakákoli neobvyklá 
situace, okamžitě jej přestaňte používat.  

• Nedotýkejte se žádné části přístroje mokrýma rukama.  
• Nenechávejte mlhu stříkat přímo na nábytek, oblečení nebo stěny.  
• Éterický olej může způsobit barvení. V případě náhodného potřísnění použijte čistý 

hadřík.  
• Pokud přístroj nepoužíváte, odpojte jej ze zásuvky.  
• Při provozu přístroj ničím nezakrývejte.   

  



 

Pokyny k použití 
 

1. Používejte v prostředí s teplotou mezi 10 a 30 °C. Přístroj neumisťujte na přímé 
sluneční světlo, na mokrý povrch nebo na prašné místo.  

2. Umístěte difuzér na rovný, stabilní povrch, mimo okraj stolu nebo nábytku.  
3. Opatrně odstraňte křehký vnější skleněný kryt a vyjměte vnitřní kryt.  
4. Naplňte zásobník minerální vodou (balenou vodou nebo vodou z vodovodu): 

nepřekračujte maximální hladinu vody  
5. Do nádržky s vodou přidejte několik kapek ve vodě rozpustné vonné látky nebo 

esenciálního oleje (5 – 7 kapek podle intenzity).  
6. Nasaďte vnitřní kryt a vnější kryt difuzéru. 
7. Zapojte propojovací kabel do DC konektoru umístěného na zadní straně difuzéru a 

zapojte adaptér do napájecího zdroje. 
 

Funkce 

 
Tlačítko zapnutí/vypnutí (MIST): 

• První stisk: Přístroj přejde do režimu nepřetržitého mlžení. 

• Druhý stisk: Funkce časovače 1-3-6 hodina a pak OFF. 
 
Tlačítko světla: 

• První stisk: Zapněte světlo měnící barvu - automaticky se mění 7 barev. 

• Druhý stisk: Stisknutím tlačítka vyberte požadovanou barvu, jakmile se zobrazí. 

• Třetí stisk: Pouze teplé bílé světloČtvrtý stisk: Zhasněte světla.  
 

Údržba 

 

• Doporučujeme vám po každém použití zcela vylít vodu a otřít jednotku měkkým 

hadříkem. Pokud jednotku delší dobu nepoužíváte, ujistěte se, že jste z nádržky zcela 

vylili zbývající vodu a uložte ji na suchém místě. 

• Před použitím nového typu esenciálního oleje nebo domácí vůně vyčistěte jednotku 

podle pokynů k údržbě. 

• Vyčistěte nádržku na vodu alespoň každý týden a nejlépe po 5-6 použití. K čištění 

zařízení nepoužívejte chemické přípravky (jako jsou kyseliny...atd.) ani korozivní čisticí 

prostředky.  

• Nikdy neponořujte zařízení do vody. 

• Nedovolte, aby se kovové předměty nebo ostré předměty (jako špendlík, klíč) dostaly 

do kontaktu s ultrazvukovou mlžnou deskou. 

 

  



Záruka 

 

Tento výrobek byl před opuštěním výrobce přísně testován. Během zákonné záruční doby od 

data zakoupení může zákazník požádat o bezplatnou opravu nebo výměnu z důvodu poruch 

vzniklých běžným používáním. V případě potřeby se obraťte na prodejce výrobku. 

Na poruchy vzniklé v důsledku nehod, nesprávného používání nebo údržby se záruka 

nevztahuje. 
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DIFUZOR DE AROMA ULTRASONIC 
BEWIT Carafe 150 

 

 

 

Manual de utilizare 

 

 

 

Descrierea produsului 

 

Difuzorul de aromă este conceput pentru a folosi atât cele mai bune elemente din cultura 

orientală, cât și cele mai recente cunoștințe și tehnologii ale științei occidentale. Folosind 

ultrasunetele, aparatul descompune uleiul esențial și apa într-o ceață de microparticule și 

eliberează în aer ingredientele active și anionii. 

 

Tehnologia cu ultrasunete nu încălzește uleiul esențial, de aceea îi păstrează toate efectele 

terapeutice pozitive. 



Avertisment 

 

Vă rugăm să citiți cu atenție următoarele instrucțiuni de siguranță înainte de a utiliza acest 

aparat:Următoarele măsuri de siguranță au scopul de a preveni rănirea dumneavoastră și a 

altor persoane, precum și de a preveni deteriorarea produsului. 

 

• Producătorul nu este răspunzător pentru daunele cauzate de utilizarea 

necorespunzătoare a produsului. 

• Aparatul nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale 

sau mentale reduse sau cu experiență și cunoștințe insuficiente, decât dacă acestea 

sunt supravegheate sau instruite corespunzător. 

• Utilizare în medii cu temperaturi cuprinse între 10 °C și 30 °C 

• Aparatul trebuie utilizat numai cu sursa de alimentare furnizată. 

• Nu dezasamblați, nu modificați și nu încălziți dispozitivul. 

• Nu întrerupeți, nu deteriorați, nu modificați și nu forțați cablul de alimentare. 

• Consecința ar putea fi un șoc electric sau un incendiu. 

• Numai pentru difuzie ambientală de uleiuri esențiale sau de parfumuri de casă - nu 

inhalați. 

• Nu folosiți uleiurile esențiale pure sau parfumurile de casă fără apă. Folosiți numai apă 

minerală (îmbuteliată sau de la robinet). Aveți grijă să nu depășiți nivelul maxim al apei. 

• Turnați întotdeauna apă înainte de a adăuga uleiurile esențiale. 

• Folosiți un alt recipient pentru completarea apei. Nu umpleți rezervorul direct de la 

robinet. 

• Introduceți în rezervorul de apă doar apă și uleiuri esențial sau parfumuri de casă. Alte 

lichide pot provoca deteriorarea ireversibilă a aparatului. 

• Dacă aparatul fumegă, degajă un miros ciudat sau dacă apare orice situație 

neobișnuită, opriți imediat utilizarea acestuia. 

• Nu atingeți nicio parte a dispozitivului cu mâinile umede. 

• Nu lăsați nebuloasa să se pulverizeze direct pe mobilă, haine sau pereți. 

• Uleiul esențial poate lăsa pete. 

• În caz de vărsare accidentală, ștergeți cu o cârpă curată. 

• Scoateți aparatul din priză atunci când nu este utilizat. 

• Nu acoperiți dispozitivul cu nimic în timpul funcționării. 

  



Instrucțiuni de utilizare 

  
1. Se utilizează la temperaturi cuprinse între 10 și 30 °C. Nu plasați dispozitivul în lumina 

directă a soarelui, pe o suprafață umedă sau într-un loc prăfuit.   
2. Plasați difuzorul pe o suprafață plană și stabilă, departe de marginea mesei sau a 

mobilierului.  
3. Îndepărtați cu grijă capacul exterior fragil, din sticlă, și scoateți capacul interior.   
4. Umpleți rezervorul cu apă minerală (apă îmbuteliată sau apă de la robinet): nu depășiți 

nivelul maxim de apă.   
5. Adăugați câteva picături de parfum solubil în apă sau de ulei esențial (5-7 picături) în 

rezervor.  
6. Montați capacul interior și capacul exterior al difuzorului.  
7. Conectați cablul la conectorul DC situat pe partea din spate a difuzorului și conectați 

adaptorul la sursa de alimentare.  
  
  
Funcții 

 

Butonul de pornire/oprire (MIST): 

• Prima apăsare: Aparatul intră în regim de funcționare continuă. 

• A doua apăsare: Prima apăsare: Funcționare 1-3-6 oră și apoi OFF. 
 
Butonul de lumină: 

• Prima apăsare: Porniți lumina care schimbă culoarea - alternează automat 7 culori. 

• A doua apăsare: Apăsați butonul pentru a selecta culoarea dorită imediat ce apare. 

• A treia apăsare: Doar lumină albă caldă 

• A patra apăsare: Stingerea luminii 

 

Întreținere 

  

• Vă recomandăm să scurgeți complet apa după fiecare utilizare și să ștergeți aparatul 
cu o cârpă moale. 

•  Dacă nu utilizați aparatul pentru o perioadă lungă de timp, asigurați-vă că ați golit 
complet apa rămasă din rezervor și depozitați-l la loc uscat. 

• Înainte de a utiliza un nou tip de ulei esențial sau u parfum de casă, curățați aparatul 
conform instrucțiunilor de întreținere. 

• Curățați rezervorul de apă cel puțin o dată pe săptămână, de preferință, după  
5-6 utilizări. Nu curățați aparatul folosind produse chimice (precum acizii) sau agenți 
de curățare corozivi. 

• Nu scufundați niciodată aparatul în apă. 

• Nu permiteți contactul obiectelor metalice sau ascuțite (ace, chei) cu placa de 
pulverizare cu ultrasunete. 

 
  



Garanție 

  
Acest produs a fost testat riguros înainte de a părăsi fabrica. În timpul perioadei de garanție 
legală de la data achiziției, clientul poate solicita reparația sau înlocuirea gratuită a 
produsului din cauza unor defecte cauzate de utilizarea normală. Dacă este necesar, vă 
rugăm să contactați vânzătorul produsului. 
Defecțiunile datorate accidentelor, utilizării sau întreținerii necorespunzătoare nu sunt 
acoperite de garanție. 
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ULTRAHANGOS AROMA DIFFÚZER 
BEWIT Carafe 150 

 

 

 

Használati utasítás 

 

 

Termékleírás 

 

Az aromadiffúzort úgy tervezték, hogy a keleti kultúra legjavát és a nyugati tudomány legújabb 

ismereteit és technológiáját kamatoztassa. A készülék az illóolajat és a vizet 

mikrorészecskékből álló köddé bontja le ultrahang segítségével, és aktív hatóanyagokat és 

anionokat bocsát ki a levegőbe. 

 

Az ultrahangos technológia nem melegíti fel az illóolajat, így megőrzi minden pozitív terápiás 

hatását. 

  



Figyelmeztetés 
  
Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi biztonsági utasításokat a készülék használata 
előtt. Az alábbiakban felsorolt biztonsági óvintézkedések célja az Ön vagy mások 
sérülésének, illetve a termék károsodásának elkerülése. 
  

• A gyártó nem vállal felelősséget a termék nem rendeltetésszerű használatából eredő 
károkért. 

• A készüléket nem használhatják olyan személyek (beleértve a gyermekeket is), akik 
csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkeznek, illetve azok, 
akik nem rendelkeznek tapasztalattal és kellő ismeretekkel, kivéve ha felügyeletet 
mellett vannak vagy iskolázva lettek.  

• 10 °C és 30 °C közötti hőmérsékletű környezetben használható   
• A készüléket csak a mellékelt áramforrással szabad használni.    
• Ne szerelje szét, ne módosítsa vagy melegítse fel a készüléket. Ne törje meg, ne 

károsítsa, módosítsa vagy feszítse meg a tápkábelt. Ez áramütést vagy tüzet 
okozhat.   

• Kizárólag ambiens diffúzióhoz illóolajokkal vagy otthoni illatokkal – ne lélegezze be.   
• Ne használjon tiszta illóolajokat vagy otthoni illatokat víz nélkül.   
• Csak ásványvizet használjon (palackozottat vagy csapoltat). Ügyeljen arra, hogy ne 

lépje túl a maximális vízszintet. Az illóolajok hozzáadása előtt mindig adjon hozzá 
vizet. A víz hozzáadásához használjon külön edényt. Ne töltse fel a tartályt közvetlenül 
a csapból. A víztartályba csak vizet és illóolajat vagy házi illatanyagot tegyen. Más 
folyadékok visszafordíthatatlan károkat okozhatnak a készülékben.   

• Ha a készülék füstöl, furcsa szagot bocsájt ki vagy bármilyen szokatlan helyzet fordul 
elő, azonnal hagyja abba a használatát.   

• Ne érintse meg a készülék egyik részét sem nedves kézzel.   
• Ne permetezze a ködöt közvetlenül a bútorokra, ruhákra vagy falakra.   
• Az illóolaj foltosodást okozhat. Véletlen kiömlés esetén használjon tiszta rongyot.   
• Húzza ki a készüléket a konnektorból, ha nem használja.   
• Működés közben ne takarja le semmivel a készüléket.  



Használati útmutató 

  
1. Használja 10 és 30 °C közötti hőmérsékletű környezetben. Ne helyezze a készüléket 

közvetlenül a napfényre, nedves felületre vagy poros helyre.   
Helyezze a diffúzort sima, stabil felületre, távol az asztal vagy bútor szélétől.  

2. Óvatosan távolítsa el a törékeny külső üvegburkolatot és távolítsa el a belső fedelet.   
3. Töltse fel a tartályt ásványvízzel (palackozott vízzel vagy csapvízzel): ne lépje túl a 

maximális vízszintet. 
4. Adjon néhány csepp vízben oldódó illatanyagot vagy illóolajat (5-7 csepp) a 

víztartályba  
5. Helyezze fel a diffúzor belső és külső burkolatát.  
6. Dugja be a csatlakozókábelt a diffúzor hátulján található DC csatlakozóba és 

csatlakoztassa az adaptert az áramforráshoz. 
 

  
Funkció 
  
Be/ki kapcsoló gomb (MIST): 

• Első lenyomás: A készülék folyamatos párásítási módba kapcsol. 

• Második lenyomás: Első lenyomás: Időzítő funkció 1-3-6 óra, majd OFF. 
 
Világító gomb: 

• Első lenyomás: Kapcsolja be a színváltó lámpát – a 7 szín automatikusan megváltozik. 

• Második lenyomás: Nyomja meg a gombot a kívánt szín kiválasztásához, miután 
megjelent. 

• Harmadik lenyomás: Csak meleg fehér fény 

• Negyedik lenyomás: Kapcsolja le a villanyt. 
 

Karbantartás 

  

• Javasoljuk, hogy minden használat után teljesen ürítse ki a víztartályt és törölje le 
a készüléket egy puha ruhával. Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, 
győződjön meg róla, hogy teljesen ki van ürítve a tartály és tárolja száraz helyen. 

• Mielőtt új típusú illóolajat vagy otthoni illatanyagot használna, tisztítsa meg a 
készüléket a karbantartási utasítások szerint. 

• Tisztítsa meg a víztartályt legalább hetente egyszer, lehetőleg 5-6 használat 
után. Ne használjon vegyi készítményeket (például savakat stb.) vagy korrozív 
tisztítószereket a készülék tisztításához. 

• Soha ne merítse vízbe a készüléket. 

• Ne engedje, hogy fémtárgyak vagy éles tárgyak (például tű, kulcs) érintkezzenek 
az ultrahangos köd lappal.¨ 

 
  



Garancia 

  
Ezt a terméket szigorúan tesztelték, mielőtt elhagyták volna a gyártót. A vásárló a vásárlás 
napjától számított törvényes jótállási idő alatt a rendeltetésszerű használatból eredő hibák 
miatt ingyenes javítást vagy cserét kérhet. Szükség esetén vegye fel a kapcsolatot a termék 
eladójával. 
A garancia nem terjed ki a balesetekből, nem megfelelő használatból vagy karbantartásból 
eredő meghibásodásokra. 
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ULTRADŹWIĘKOWY DYFUZOR ZAPACHÓW 
BEWIT Carafe 150 

 

 

 

Instrukcja obsługi 

 

Opis produktu 

 

Dyfuzor olejków eterycznych został zaprojektowany tak, aby wykorzystać to, co najlepsze 
zarówno w kulturze orientalnej, jak i najnowsze osiągnięcia w dziedzinie nauk 
zachodnich. Urządzenie za pomocą ultradźwięków rozkłada olejek eteryczny i wodę na 
mgiełkę mikrocząsteczek, uwalniając do powietrza składniki aktywne i aniony. 
  
Technologia ultradźwiękowa nie podgrzewa olejku eterycznego, zachowując wszystkie jego 
dobroczynne właściwości terapeutyczne. 
  
  



Ostrzeżenie 
  
Przed rozpoczęciem korzystania z tego urządzenia należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje bezpieczeństwa. Poniższe instrukcje bezpieczeństwa mają na celu zapobieganie 
obrażeniom ciała użytkownika i innych osób lub uszkodzeniom samego produktu. 
  

• Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym 
użytkowaniem produktu. 

• Urządzenie nie może być używane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także o 
niewystarczającym doświadczeniu i wiedzy, chyba że są one odpowiednio 
nadzorowane lub poinstruowane.  

• Urządzenie należy stosować w środowiskach o temperaturze od 10 °C do 30 °C.   

• Urządzenie może być używane wyłącznie z zasilaczem dołączonym do opakowania.    

• Nie należy demontować, modyfikować ani podgrzewać urządzenia. Nie wolno 
przecinać, uszkadzać, modyfikować ani obciążać kabla zasilającego. Może to 
spowodować porażenie prądem lub pożar.   

• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do dyfuzji olejków eterycznych lub zapachów 
domowych – nie należy wdychać mgiełki.   

• Nie należy stosować czystych olejków eterycznych lub domowych zapachów bez 
wody.   

• Używać wyłącznie wody mineralnej (butelkowanej lub z kranu). Należy uważać, aby 
nie przekroczyć maksymalnego dopuszczalnego poziomu wody. Zawsze należy 
najpierw nalać wodę, a dopiero potem olejki eteryczne. W celu dolania wody należy 
użyć innego naczynia. Nie należy napełniać zbiornika bezpośrednio z kranu. Do 
zbiornika na wodę należy wlewać wyłącznie wodę i olejki eteryczne lub domowe 
substancje zapachowe. Inne płyny mogą spowodować nieodwracalne uszkodzenie 
urządzenia.   

• Jeśli z urządzenia wydobywa się dym, dziwny zapach lub wystąpi jakakolwiek 
nietypowa sytuacja, należy natychmiast przestać go używać.   

• Nie należy dotykać żadnej części urządzenia mokrymi rękami.   

• Nie należy dopuścić do rozpylania mgiełki bezpośrednio na meble, ubrania lub 
ściany.   

• Olejki eteryczne mogą plamić i powodować przebarwienia. W razie przypadkowego 
rozlania należy użyć czystej szmatki.   

• Nieużywane urządzenie należy odłączyć od zasilania.   

• Podczas pracy urządzenia nie należy go niczym przykrywać.    
  



Instrukcja obsługi 

 

1. Używać w miejscach o temperaturze od 10 do 30 °C. Nie należy umieszczać 
urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym, na mokrej powierzchni lub w 
zakurzonym pomieszczeniu. Umieść dyfuzor na płaskiej, stabilnej powierzchni, z dala 
od krawędzi stołu lub mebli.  

2. Ostrożnie zdejmij delikatną zewnętrzną szklaną pokrywę i wyjmij wewnętrzną 
pokrywę.   

3. Napełnij zbiornik wodą mineralną (butelkowaną lub z kranu): nie przekraczaj 
maksymalnego poziomu wody. 

4. Dodaj do zbiornika na wodę kilka kropli substancji zapachowej rozpuszczalnej w 
wodzie lub olejku eterycznego (5-7 kropli).  

5. Zamontuj z powrotem wewnętrzną i zewnętrzną pokrywę dyfuzora.  
6. Podłącz kabel zasilania do złącza DC znajdującego się z tyłu dyfuzora i podłącz 

adapter do gniazdka.  
  
 

Funkcje 

 

Przycisk włączania/wyłączania (MIST): 

• Pierwsze naciśnięcie: Urządzenie przechodzi w tryb ciągłego wytwarzania mgiełki. 

• Drugie naciśnięcie: Dyfuzor pracuje przez 1-3-6 godzinę, następnie się wyłącza. 
 

Przycisk światła: 

• Pierwsze naciśnięcie: Włączy się światło zmieniające kolor – automatyczna zmiana 7 
kolorów. 

• Drugie naciśnięcie: Naciśnij przycisk i wybierz pożądany kolor, kiedy on się pojawi. 

• Trzecie naciśnięcie: Tylko ciepłe białe światło 

• Czwarte naciśnięcie: Wyłączy światła. 

 

Konserwacja 

 

• Po każdym użyciu dyfuzora zalecamy wylać z niego wszystką wodę i wytrzeć miękką 
ściereczką. Jeśli nie używasz urządzenia przez dłuższy czas, należy całkowicie 
opróżnić zbiornik z pozostałej wody i przechowywać je w suchym miejscu. 

• Przed użyciem nowego rodzaju olejku eterycznego lub zapachu domowego należy 
wyczyścić urządzenie zgodnie z instrukcjami konserwacji. 

• Zbiornik na wodę należy czyścić co najmniej raz w tygodniu, a najlepiej po 5-6 
użyciach. Do czyszczenia urządzenia nie należy używać środków chemicznych (takich 
jak kwasy itp.) ani agresywnych środków czyszczących. 

• Pod żadnym pozorem nie należy zanurzać urządzenia w wodzie. 

• Pod żadnym pozorem nie należy dopuścić do kontaktu przedmiotów metalowych lub 
ostrych (takich jak szpilka, klucz) z ultradźwiękową płytką dyfuzyjną. 

 

  



Gwarancja 

 

Niniejszy produkt poddano rygorystycznym testom przed opuszczeniem fabryki. W okresie 
gwarancji liczonym od daty zakupu urządzenia klient może zażądać bezpłatnej naprawy lub 
wymiany z powodu wad spowodowanych normalnym użytkowaniem. W razie potrzeby należy 
skontaktować się ze sprzedawcą produktu. 
Awarie powstałe w wyniku wypadków, niewłaściwego użytkowania lub konserwacji nie są 
objęte gwarancją. 
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